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Nazwa produktu: Poseidon D60 5.1-kanałowy soundbar Dolby Atmos
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Krótkie naciśnięcie powoduje wybór kanału Bluetooth, długie naciśnięcie powoduje rozłączenie.
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Zazwyczaj soundbar i subwoofer są wstępnie sparowane. Jeśli połączenie zostanie 
przerwane, wykonaj poniższe czynności. Po pomyślnym sparowaniu wskaźnik subwoofera 
będzie świecić się światłem ciągłym.
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Naciśnij i przytrzymaj przez 5 sekund, aby 
zresetować.
 

＜10m/33ft

Na urządzeniu z systemem Android™ lub iOS połącz się z soundbarem za pomocą aplikacji Ultimea.

5s

Włącz/wyłącz efekty dźwiękowe



3. Jeśli to urządzenie ma połączenia sieci 
bezprzewodowej: Jak aktywować połączenia sieci 
bezprzewodowej:

• Pasmo przenoszenia: 65 Hz – 18 kHz (-6 dB)
• Wejścia audio: HDMI, optyczne, Bluetooth, AUX i USB  Wymiary
• Wymiary soundbara (szer. x wys. x gł.):
400 x 70 x 90 mm / 15,7'» x 2,8«' x 3,5''
• Wymiary subwoofera (szer. x wys. x gł.):
155 x 244 x 215 mm / 6,1'» x 9,6«' x 8,5'»
• Wymiary głośników surround (szer. x wys. x gł.):
135 x 70 x 90 mm / 5,3«' x 2,8'» x 3,5«'
• Wymiary opakowania (szer. x wys. x gł.):
328 x 440 x 190 mm / 12,9„ x 17,3” x 7,5"
• Waga opakowania: 6,35 kg / 14 funtów
Zużycie energii i przewodnik konfiguracji połączenia 
bezprzewodowego

Czuwanie

Tryb 
gotowości 
w sieci

Gdy Bluetooth lub 
aplikacja są 
podłączone.

Gdy soundbar jest w 
stanie bezczynności 
(bez odtwarzania lub 
obsługi) i nie jest 
podłączony ani przez 
Bluetooth, ani przez 
aplikację.

Przełącza się w tryb 
gotowości po 15 
minutach.

N/A

Przełączenie do 
trybu gotowości 
sieciowej po 15 
minutach 
bezczynności w 
trybie operacyjnym.

Wył.

1. Informacje dotyczące zużycia energii
Urządzenie to jest zgodne z rozporządzeniem Komisji 
Europejskiej (UE) 2023/826.
• Wyłączone: nie dotyczy
• Tryb czuwania (gdy wszystkie połączenia bezprzewodowe
są wyłączone): < 0,5 W
• Tryb czuwania sieciowego dla soundbara: < 2,0 W
• *Czas przejścia urządzenia w tryb czuwania można ustawić
w aplikacji. Zmiana tego ustawienia może spowodować 
znaczny wzrost zużycia energii, co ma negatywny wpływ na 
środowisko.

2. Okres czasu, po upływie którego funkcja zarządzania 
energią automatycznie przełącza urządzenie w tryb:

Ogólna specyfikacja
Model: U2520
System dźwiękowy: 5.1 kanałów
Zasilanie: DC 18 V 3 A (soundbar)
Głośniki: 2,25'» x 3 (soundbar) + 2,25«' x 2 (głośniki surround) 
+ 5,25'' (subwoofer)
Pobór mocy w trybie czuwania: ＜0,5 W
Temperatura pracy: -10℃-45℃/14℉-113℉
Specyfikacja audio

• Prawidłowo skonfiguruj sprzęt;
• Przełącz się w tryb bezprzewodowy (Bluetooth);
• Połącz się z produktami wykorzystującymi energię (np. 
odtwarzaczami/konsolami do gier/dekoderami STB/telefonami/
tabletami/komputerami). Jak wyłączyć połączenia sieci 
bezprzewodowej: 
• Przełącz się na inny kanał niż Bluetooth;
• Następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk Bluetooth na 
pilocie przez ponad 3 sekundy.
Aby uzyskać powyższe treści w innych językach
(DE, FR, ES, IT, PT, NL, PL, SV, TR, JP, CN, TC, KO, AR), zeskanuj 
kod QR.

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. Proszę przeczytać i zachować niniejszą instrukcję. Należy 
przestrzegać wszystkich ostrzeżeń i obsługiwać urządzenie 
zgodnie z instrukcją.
2. Nie należy używać urządzenia w pobliżu źródeł wody, w 
wilgotnym otoczeniu lub podczas deszczu. Należy unikać 
rozpryskiwania płynów lub umieszczania na urządzeniu 
przedmiotów zawierających płyny (np. wazonów).
3. Czyścić wyłącznie suchą szmatką. Nie używać płynnych środków 
czyszczących.
4. Nie blokować otworów wentylacyjnych ani nie instalować 
urządzenia w zamkniętej przestrzeni. Zapewnić odpowiednią 
wentylację i zainstalować zgodnie z instrukcjami producenta.
5. Nie instalować urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak 
grzejniki, piece lub wzmacniacze. Nie zakrywać otworów 
wentylacyjnych przedmiotami, takimi jak gazety lub zasłony.
6. Należy używać wyłącznie osprzętu, podstawek lub akcesoriów 
określonych przez producenta. Podczas korzystania z urządzenia 
na kółkach należy poruszać się ostrożnie, aby uniknąć 
przewrócenia.
7. Należy chronić przewód zasilający przed przygnieceniem, 
nadepnięciem lub zgięciem, zwłaszcza w miejscach wtyczek, 
gniazdek i wyjścia z urządzenia.
8. Nie modyfikuj wtyczki spolaryzowanej lub uziemionej. Jeśli 
wtyczka nie pasuje do gniazdka, skonsultuj się z elektrykiem w celu 
wymiany gniazdka.
9. Odłącz urządzenie od zasilania podczas burzy z piorunami lub 
gdy nie jest używane przez dłuższy czas. Aby całkowicie odłączyć 
zasilanie, odłącz urządzenie od gniazdka ściennego i upewnij się, że 
wtyczka jest dostępna.
10. Nie umieszczaj żadnych źródeł otwartego ognia (takich jak 
zapalone świece) na urządzeniu lub w jego pobliżu.
11. Nie próbuj otwierać urządzenia. Wysokie napięcie wewnątrz 
może być śmiertelne. Wewnątrz nie ma części, które mogą być 
naprawiane przez użytkownika. Wszystkie czynności serwisowe 
muszą być wykonywane przez wykwalifikowany personel.
12. Wysokość montażu urządzenia nie może przekraczać 2 metrów.

Zeskanuj kod QR, aby uzyskać 
informacje dotyczące 

bezpieczeństwa



INSTRUKCJE DOTYCZĄCE WŁAŚCIWEGO UTYLIZOWANIA
Ten znak umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produkt ten nie 
powinien być wyrzucany wraz z innymi odpadami domowymi po zakończeniu okresu 
użytkowania. Aby zapobiec ewentualnemu szkodliwemu wpływowi na środowisko lub 
zdrowie ludzkie wynikającemu z niekontrolowanego usuwania odpadów, należy 
oddzielić ten produkt od innych rodzajów odpadów i poddać go recyklingowi w 
sposób odpowiedzialny, aby promować zrównoważone ponowne wykorzystanie 
zasobów materiałowych.

Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny
Użytkownicy domowi powinni skontaktować się ze sprzedawcą, 
u którego zakupili ten produkt, lub z lokalnym urzędem, aby 
uzyskać szczegółowe informacje na temat miejsca i sposobu 
oddania tego produktu do recyklingu w sposób bezpieczny dla 
środowiska.
Użytkownicy biznesowi powinni skontaktować się ze swoimi 
dostawcami i sprawdzić warunki umowy zakupu. Produktu nie 
należy mieszać z innymi odpadami komercyjnymi 
przeznaczonymi do utylizacji.
 

ZAKRES CZĘSTOTLIWOŚCI BEZPRZEWODOWEJ I 
MOC WYJŚCIOWA BEZPRZEWODOWA:
Częstotliwość: 2,402 GHz–2,48 GHz
Maksymalna moc nadawcza (dotyczy wyłącznie UE): 10 dBm

Opis funkcji bezprzewodowej:
Subwoofer jest wyposażony w moduł odbioru sygnału 
bezprzewodowego, umożliwiający odbiór sygnałów audio z 
urządzenia głównego w celu ich odtworzenia. Urządzenie to 
obsługuje wyłącznie odbiór sygnału bezprzewodowego i nie 
może przekazywać ani przesyłać dalej sygnałów.
Dwa głośniki surround w systemie są przeznaczone do 
połączenia przewodowego i nie mają możliwości przesyłania ani 
odbierania sygnałów bezprzewodowych.
Pilot zdalnego sterowania wykorzystuje technologię 
podczerwieni (IR) do sterowania urządzeniami i nie obsługuje 
żadnych innych funkcji transmisji lub odbioru sygnałów 
bezprzewodowych.

      OSTRZEŻENIE CA: Może narazić Cię na działanie BPA, 
substancji rakotwórczej, oraz BPA, substancji toksycznej dla 
układu rozrodczego. Zobacz zwww.P65Warnings.ca.gov.

OSTRZEŻENIA CE

1)     Nie należy instalować tego urządzenia w zamkniętej lub 
zabudowanej przestrzeni, takiej jak regał na książki lub 
podobny mebel, i należy zapewnić dobre warunki wentylacji. 
Wentylacja nie powinna być utrudniona przez zakrywanie 
otworów wentylacyjnych przedmiotami takimi jak gazety, 
obrusy, zasłony itp.
2)     OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia 
prądem elektrycznym, nie należy wystawiać tego urządzenia na 
działanie deszczu lub wilgoci. Urządzenie nie powinno być 
narażone na kapanie lub rozpryskiwanie, a przedmioty 
wypełnione płynami, takie jak wazony, nie powinny być 
umieszczane na urządzeniu. 
3)     OSTRZEŻENIE: Wtyczka adaptera służy jako urządzenie 
odłączające, które powinno pozostawać łatwo dostępne.
4)     Częstotliwość: 2,402 GHz-2,48 GHz
5)     Maksymalna moc nadawcza: 10 dBm



Trade Marks

Dolby, Dolby Atmos i symbol podwójnego D są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. Wyprodukowane na 
podstawie licencji udzielonej przez Dolby Laboratories. 
Poufne, niepublikowane prace. Prawa autorskie © 2012–2024 
Dolby Laboratories. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Terminy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, 
HDMl trade dress oraz logo HDMI są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Nazwa i logo Bluetooth są zastrzeżonymi znakami towarowymi 
należącymi do Bluetooth SIG, Inc. i wszelkie ich użycie przez 
firmę Ultimea Technology (Shenzhen) Limited. odbywa się na 
podstawie licencji. Inne znaki towarowe i nazwy handlowe 
należą do ich odpowiednich właścicieli.

Deklaracja zgodności UE
My (producent ponosi odpowiedzialność za niniejsze 
oświadczenie) Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
(nazwa firmy)
20. piętro, budynek 4, Tianan Cloud Park, Bantian St., 
Longgang District Shenzhen, Chiny 518000
(Adres firmy)

Oświadczamy na własną odpowiedzialność, że produkt 
Znak towarowy: ULTIMEA
Nazwa produktu: Poseidon D60 5.1 Channel Dolby 
Atmos Soundbar
Nr modelu: U2520

Produkt, którego dotyczy niniejsza deklaracja, jest 
zgodny z zasadniczymi wymaganiami określonymi 
w dyrektywie Rady w sprawie zbliżenia ustawodawstw 
państw członkowskich odnoszących się do urządzeń 
radiowych (2014/53/UE), dyrektywie w sprawie 
ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych 
substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym 
(2011/65/UE), dyrektywie w sprawie kompatybilności 
elektromagnetycznej
 
(2014/30/UE) oraz dyrektywy w sprawie niskiego 
napięcia 
(2014/35/UE). Produkt jest odpowiedzialny za 
umieszczenie oznakowania CE, a zastosowano 
następujące normy:

EN 55032:2015/A1:2020
EN 55035:2017/A11:2020
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 50663: 2017
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013+A1:2017
IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2015
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-8:2017

Pełne imię i nazwisko: Yoyo.Yu
Stanowisko: kierownik ds. zatwierdzania produktów
Miejsce/data: Shenzhen, Chiny / 13 września 2024 r.



Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi,
stworzonej przez producenta.

Szczegółowe  informacje  o  warunkach  gwarancji  dystrybutora  /
producenta  dostępne  na  stronie  internetowej  https://
serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym
zakresie lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w
zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji
obsługi,  należy  regularnie,  minimum  raz  na  tydzień  oceniać
odmienność  stanu  fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego
produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub  stwierdzenia  jakiejkolwiek
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie)
lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w
chwili  wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego
uszkodzenia  produktu.  Gwarant  nie  ponosi  odpowiedzialności  za
uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie  informacje  dotyczące  obsługi  urządzenia  znajdują  się  w
instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z
jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Bezpieczeństwo użytkowania głośnika:Unikaj wystawiania głośnika
na działanie wilgoci, deszczu lub cieczy – chyba że produkt ma
deklarowaną wodoodporność (np. IPX).Nie używaj głośnika w pobliżu
otwartego ognia lub źródeł wysokiej temperatury, takich jak
grzejniki.

Unikaj wystawiania głośnika na działanie wilgoci, deszczu lub
cieczy – chyba że produkt ma deklarowaną wodoodporność
(np. IPX).
Nie używaj głośnika w pobliżu otwartego ognia lub źródeł
wysokiej temperatury, takich jak grzejniki.

• 

• 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja
https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Ryzyko zakłóceń elektromagnetycznych (EMC):Funkcja Bluetooth
może powodować zakłócenia w działaniu urządzeń medycznych,
takich jak rozruszniki serca. Utrzymuj bezpieczną odległość od takich
urządzeń.Unikaj korzystania z głośnika w pobliżu innych urządzeń
elektronicznych, które mogą być podatne na zakłócenia.

Funkcja Bluetooth może powodować zakłócenia w działaniu
urządzeń medycznych, takich jak rozruszniki serca. Utrzymuj
bezpieczną odległość od takich urządzeń.
Unikaj korzystania z głośnika w pobliżu innych urządzeń
elektronicznych, które mogą być podatne na zakłócenia.

Ochrona dzieci:Produkt nie jest zabawką. Przechowuj głośnik oraz
jego akcesoria (np. kable zasilające) w miejscu niedostępnym dla
dzieci poniżej 8. roku życia.Nie pozwalaj dzieciom samodzielnie
ładować urządzenia.

Produkt nie jest zabawką. Przechowuj głośnik oraz jego
akcesoria (np. kable zasilające) w miejscu niedostępnym dla
dzieci poniżej 8. roku życia.
Nie pozwalaj dzieciom samodzielnie ładować urządzenia.

Bezpieczeństwo baterii i ładowania:Używaj wyłącznie oryginalnych
ładowarek lub kabli dostarczonych przez producenta.Nie ładuj
głośnika w pobliżu łatwopalnych materiałów.W przypadku
zauważenia uszkodzeń baterii lub nadmiernego nagrzewania
urządzenia, natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z
serwisem.

Używaj wyłącznie oryginalnych ładowarek lub kabli
dostarczonych przez producenta.
Nie ładuj głośnika w pobliżu łatwopalnych materiałów.
W przypadku zauważenia uszkodzeń baterii lub nadmiernego
nagrzewania urządzenia, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z serwisem.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Konfiguracja Bluetooth:Przed pierwszym użyciem upewnij się, że
głośnik został sparowany z urządzeniem zgodnie z instrukcją

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 



obsługi.Funkcja Bluetooth działa najlepiej w odległości do 10 metrów
bez przeszkód.Unikaj łączenia z urządzeniami niekompatybilnymi lub
niezabezpieczonymi.

Przed pierwszym użyciem upewnij się, że głośnik został
sparowany z urządzeniem zgodnie z instrukcją obsługi.
Funkcja Bluetooth działa najlepiej w odległości do 10 metrów
bez przeszkód.
Unikaj łączenia z urządzeniami niekompatybilnymi lub
niezabezpieczonymi.

Zalecenia dotyczące dźwięku:Aby chronić słuch, unikaj słuchania
muzyki na maksymalnej głośności przez dłuższy czas.Nie stawiaj
głośnika w miejscach, gdzie wibracje mogą spowodować jego
upadek.

Aby chronić słuch, unikaj słuchania muzyki na maksymalnej
głośności przez dłuższy czas.
Nie stawiaj głośnika w miejscach, gdzie wibracje mogą
spowodować jego upadek.

Przechowywanie i konserwacja:Przechowuj głośnik w suchym
miejscu w temperaturze od 0°C do 40°C.Regularnie czyść obudowę
miękką, suchą ściereczką. Nie używaj chemikaliów ani wilgotnych
materiałów, jeśli urządzenie nie jest wodoodporne.

Przechowuj głośnik w suchym miejscu w temperaturze od 0°C
do 40°C.
Regularnie czyść obudowę miękką, suchą ściereczką. Nie
używaj chemikaliów ani wilgotnych materiałów, jeśli
urządzenie nie jest wodoodporne.

Dodatkowe środki ostrożności

Aktualizacje oprogramowania:Regularnie sprawdzaj
dostępność aktualizacji oprogramowania dla urządzenia w
celu poprawy wydajności i bezpieczeństwa Bluetooth.Pobieraj
oprogramowanie wyłącznie ze strony producenta.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



Regularnie sprawdzaj dostępność aktualizacji
oprogramowania dla urządzenia w celu poprawy wydajności i
bezpieczeństwa Bluetooth.
Pobieraj oprogramowanie wyłącznie ze strony producenta.
Zabezpieczenia prywatności:W trakcie korzystania z funkcji
Bluetooth upewnij się, że urządzenie jest widoczne wyłącznie
dla Twoich sparowanych urządzeń, aby uniknąć
nieautoryzowanego dostępu.
W trakcie korzystania z funkcji Bluetooth upewnij się, że
urządzenie jest widoczne wyłącznie dla Twoich sparowanych
urządzeń, aby uniknąć nieautoryzowanego dostępu.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

Ultimea Technology (Shenzhen)  Ltd. niniejszym oświadcza,  że  typ
urządzenia radiowego Soundbar Ultimea Poseidon D60 jest zgodny z
dyrektywą  2014/53/UE.  Pełny  tekst  deklaracji  zgodności  UE  jest
dostępny  pod  następującym  adresem  internetowym:  https://
files.innpro.pl/ultimea

Adres producenta: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian
St. , Longgang Distric 4 518000 Shenzhen, cn

Częstotliwość radiowa: 2.4Ghz (2480Mhz - 2483.5Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

• 

• 
• 

• 

https://files.innpro.pl/ultimea
https://files.innpro.pl/ultimea


Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z
dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany
łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych
punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie,
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System
zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie
obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na
ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie
oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został
zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia
Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z
bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną
środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać
wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

Ultimea GmbH
Buchenring 57 
22539 Hamburg, Niemcy
support@ultimea.com

https://www.innpro.pl


Ultimea GmbH

Buchenring 57, 22359 Hamburg, Germany

@Ultimea Inc. All rights reserved, registered in the United States and other countries.9804 

Crescent Center Drive, Suite 604, Rancho Cucamonga, CA 91730

Made in China

Manufacturer: Ultimea Technology (Shenzhen) Limited

Address: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St.,Longgang District, Shenzhen, 

China 518000

Product Name: Poseidon D60 5.1 Channel Dolby Atmos Soundbar
Model No.: U2520
HVIN: U2520S3

If you need our support, kindly reach out to our service team. 

We are always glad to help.

Manufacturer Contact Information:

support.ultimea.com

support@ultimea.com

Mon-Fri 9am-5pm (CET)
+49 89-628-25828 (EU)

Mon-Fri 9am-5pm (PST)
+1 888-598-8875 (US)

Download Ultimea App

Search for “ULTIMEA” on social media.

ULTIMEA

App Store
Available on the

Warranty Extension Plan

Regardless of where you purchased your Ultimea product, 

you can easily opt for this extended warranty. 

Scan to check out our extended warranty options.

214-240436
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